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LOJALISTI 
V PASTI 

Hendaye, Francija. — čete lo-
jalistov, ki so zadnjih par dni 
tako uspešno prodirali proti 
Gandesi v Kataloniji, so drvele 
v past, katero j im je nastavil ge-
neral Franco. Da napravijo iz-
pad proti nacionalistom, so na-
pravili zasilne mostove čez reko 
Ebro in pregnale Francove čete 
iz zavzetih postojank. Franco je 
pa odprl jezove pri Trempi in 
voda je poplavila okolico ter od-
nesla vse zasilne mostove. Ka-
kor hitro jih postavljalo lojali-
sti, tako hitro jih uničujejo 
Francovi letalci z bombami. Ta-
ko zdaj lojalistične čete, kakih 
20,000 po številu ne morejo na-
zaj, a ostala armada j im ne mo-
re na pomoč ter so izročeni na 
milost in nemilost Francovim 
četam. Izvedenci trdijo, da j e 
Franco tukaj nalašč popustil, da 
je zvabil lojaliste čez reko, po-
tem j im pa zaprl pot nazaj. V 
tej armadi lojalistov je tudi 
mnogo ameriških in francoskih 
prostovoljcev. 

o 

Councilman Vehovec 
bo zbral armador 

da očisti park 
Councilman 32. varde. Mr. 

A . Vehovec, j e rekel, da ne bo 
čakal mestnega direktorja par-
kov, če bi odprl Wi ldwood park 
občinstvu ali ne to sezono, am-
pak bo na svojo pest zbral ka-
kih tisoč otrok v 32. vardi, j ih 
pel jal v park in bodo počistili 
zeml jo , da se bo park lahko 
odprlo prebivalstvu v razve-
drilo še letos. 

Mr. Vehovec j e bil namreč 
oni, ki se j e več let boril v 
mestni zbornici, da se je ku-
pilo Wi ldwood park ob jezeru 
pri Neff Rd., da j e dobila ta-
ko tudi 32. varda svoj javen 
park, ki ga je doslej tako po-
grešala. 

Naš councilman j e zagrozil 
mestni vladi, da bo počakal 
samo še do 7. avgusta, da se 
bo mesto zganilo in poslalo 
delavce v park. Ce do tega 
časa ne bo nič naredilo, bo 
korakal nam na čelu svoje mla-
dinske armade z grabljami, 
motikami, vilami, lopatami in 
samokolnicami, pa bodo izvrši-
li prav tako dobro delo, kot bi 
ga mestni delavci. 

Ognjeviti Tone j e izdal to-
zadevno svoj načrt. Otroška 
armada se bo zbrala na 152. 
cesti in Ivanhoe Rd., to j e na 
Five Points v nedel jo 7. av-
gusta in bo korakala za godbo, 
obsto ječo iz 30 mož, prepevaje 
in vriskaje naravnost v park. 
Vehovec je zagrozil direktor-
ju parkov, da ne misli popol -
noma nič od jenjat i od svojega 
načrta in če bo treba bo po-
drl ogra jo , ki zapira vhod v 
park. 

o-
Wiener roast zvečer 

Danes zvečer se vrši "wien-

General Franco namerava izvesti plebiscit, 
da narod odloči, kakšno vlado hoče imeti 

Pariz, Franci ja . — Tuka j so sel jem za n j im in da ga hoče 
se pojavi le govorice, da name-
rava izvesti general Franco, 
vod ja nacionalistov v Špani j i 
plebiscit, da bo tako pokazal 
svetu, da ima za seboj poleg 
armade tudi vse zaledje s ci-
vilnim prebivalstvom. Do te-
ga koraka ga bo hajbrže pri-
silila trditev lojalistov in ne-
katerih nj ih somišljenikov, da 
vzdržuje Franco red v osvoje-
nih provincah samo z železno 
fašistično pest jo . Zato bi pa 
Franco bil pripravl jen dati 
zasedenem ozemlj u s p l o š n o 
narodno glasovanje, ki bo go-
tovo pokazalo, o tem je Fran-

imeti za v o d j o oziroma, da se 
večina španskega naroda ne 
strinja z socialistično in anar-
histično vlado. Ce bi se tako 
glasovanje izvedlo, namerava 
Franco poklicati v deželo za-
stopnike raznih velesil, ki bi 
nadzorovali volitve. 

V ozemlju, katerega danes 
kontrol ira jo Francove čete, bi 
se vprašalo narod, da voli, da-
li želi imeti monarhi jo , repu-
bliko, kot j e bila ustanovljena 
leta 1931, ali pa nacionalisti-
čen način vlade. Dal je bi l ju -
d je volili glede verskega vpra-
šanja in glede privatne lastni-

MUSSOLINI J E 
DOBIL UKOR 
0 0 P A P E Ž A 

Gongwer priporoča svoje nekdanje sovražnike 

co prepričan, da j e narod z ve- ne posestva. 
o 

Bivši ohijski governer Cox je vstal 
proti ponovni izvolitvi Daveya 

Dayton, O. — Bivši ohijski 
governer James M. Cox j e sto-
pil zopet v volivno borbo, da 
porazi governerja Daveya. Cox 
je stopil v volivni bo j v Mont-
gomery okraju, k jer j e bila 
zadnje dni kampanja za izvo-
litev Sawyer ja popolnoma na 
zastoju. Tako j , ko j e posegel 
Cox v kampanjo , je odnehala 
demokratska organizaci ja tega 
okraja , ki j e delovala za gov. 
Daveya in prepustila kampanjo 
popolnoma v rokah državnih 
nameščencev. Čeprav je vod-
ja demokratske organizacije, 
Al Horstman, za Daveya, pa j e 
postala organizaci ja na mrtvi 
točki, kar se tiče volivne kam-
panje. To j e napravil vpliv 
Coxa. 

Toda v tem okraju ima go-
verner Davey na jbo l j vnete dr-
žavne uslužbence na delu in 
ohladitev demokratske organi-
zaci je ne bo dosti pomenila. 
Zadnj ih par dni so se vrgli 
Sawyerjevi pristaši na pre-
cinktne načelnike, ki spadajo 

k demokratski organizaciji in 
j ih skušajo dobiti na svojo 
stran. 

V tem kra ju j e zbudilo zani-
manje tudi dejstvo, da je v 
volivni borbi čisto hladen biv-
ši podpredsednik države Ohio, 
Wm. G. Pickrel iz Daytona, ki 
j e pred štirimi leti kandidiral 
za governer ja proti Daveyu. 
(Takrat so kandidirali Davey, 
Sawyer in Pickrel . ) Pred dve-
ma letoma j e Pickrel veliko 
pomagal Daveyu v kampanj i 
po vsej Ohio. Takrat se je 
govorilo, da bo letos kandidat 
za governerja Pickrel in da 
bodo Daveyevi l jud j e pomagali 
v n jegovo izvolitev. K a j j e 
prepreči lo njegovo kandidatu-
ro letos, se ne ve. Najbrže ni 
upal kandidirati proti močne-
mu Daveyu, a zanj pa noče 
agitirati, čeprav j e dobil od 
Daveyeve administracije nekaj 
prav lepih dohodkov. Ti no-
tranji in zunanji boj i v stran-
ki znajo prinesti presenetljive 
rezultate pri primarnih volit-
vah. 

Rim, Itali ja. — Papež P i j 
X I . j e izdal na vse katoličane 
širom sveta oklic, da se bore 
proti plemenskemu "č i ščen ju . " 
Ta oklic j e direkten udarec 
Mussoliniju, ki j e začel v Ita-
liji s č iščenjem arijskega ple-
mena s tem, da bo izločil na j -
prej Žide iz vseh javnih udej -
stvovanj. 

Papež P i j j e poudarjal , da 
katoliška Cerkev ni racijska, 
ni nacionalistična, ni separati-
stična. Katoliška Cerkev j e 
odprta vsem l judem, ne glede 
na njih pleme ali jezik. In 
kot taka ima tudi dolžnost in 
nalogo, da se za te svoje prin-
cipe bori. 

"Danes gre ves, svet za tem," 
j e rekel sv. Oče, "da se posta-
vi še več je plotove med l jud-
mi, kar je popolnoma napač-
no. Cas je, da se vprašamo, 
zakaj vidi Ital i ja potrebo, da 
j e začela s sramotnim posne-
manjem stopati po stopinjah 
N e m č i j e ? 

" K d o r misli, da lahko udar> 
po katoliški akcij i , ne da bi 
udaril obenem po katoliški Cer-
kvi, nč misli prav, In kdor uda-
ri po katoliški akcij i , pdari po 
papežu in kdor udari po pape-
žu, bo umrl. Da j e to resnica,, 
kaže vsa dosedanja i;godovina.' ' 

Mussolini jevo časopisje še 
ni podalo komentarja na te 
ostre papeževe besede in se še 
ne more soditi, koliko bodo za-
legle pri Mussoliniju. 

Pogrešano letalo 
Manila, 30. jul. — 24 ur ni že 

nobenega glasu od ameriškega 
vojaškega letala, ki se j e dvigni-
lo v četrtek opoldne iz Guame, 
da poleti na Manilo, Filipinsko 
otočje. To je ena izmed rednih 
postojank njegovega rednega po-
leta iz Kalifornije do Manile, 
8,200 milj. Aeroplan, ki je no-
sil 15 oseb, šest potnikov in de-
vet mož posadke, je stal blizu 
po! mili jona dolarjev. Zadnje ra-
dijsko poročilo od letalcev je bi-
lo, da so morali kreniti nekoliko 
z redne zračne poti radi nevihte, 
štirinajst bojnih ladij in več 
vojaških letal je takoj odšlo na 
iskanje po tropičnem morju. Le-
talo ima več zasilnih čolnov in 
hrane za več dni. č e je moralo 
letalo pristati na morju in je ne-
pokvarjeno, se lahko vzdrži na 
vodi, ker j e izdelano tako, da lah-
ko plava na vodi kot drug čoln. 
Pogrešano letalo, Hawaii Clip-
per, je redno vozilo med Kali for-
nijo in Filipinskim otočjem. 

o 

Japonci prodirajo od 
treh raznih strani 
proti Hankowu 

Demokratski boss v Cuyahoga okraju priporoča v 
izvolitev kongresnika Sweeneya in senatorja 
Bulkleya, s katerima je bil še nedolgo v napetih 
diplomatskih odnošajih. 

Izvrševalni odbor demokrat-
ske stranke, to so regularni 
demokratje , katerim še vedno 
nače l ju je Burr Gongwer, je 
indorsiral senatorja Bulkleya 
in kongresnika Sweeneya iz 20. 
kongresnega distrikta, v po-
novno izvolitev. Še ni prete-
klo dosti vode skozi jezero Erie 
in preko niagarskih slapov, kar 
j e boss Gongwer klical zeml jo 
in nebo ravno proti tema dve-
ma. 

Mr. Gongwer j e priporoči l v 
izvolitev Mr. Sweeneya proti 
kandidatu Joseph Breitenstei-
nu, katerega je Burr pred šti-
rimi leti postavil za kandidata 
proti Mr. Sweeneyu. Dal je je 
izvrševalni odbor priporoči l v 
ponovno izvolitev Robert Cros-
ser ja v 21. distriktu in An-
thony A. F leger ja v 22. dis-
triktu. Priporočen j e bil v po-
novno izvolitev okrajnim ko-
misarjem Joseph Gorman. 

Svoje stališče j e opravičeval 
Mr. Gongwer s tem, da se v 
politiki d o g a j a j o čudne stvari. 
V politiki j e kdo danes tvoj 
pr i jate l j , jutri pa tvo j največ-
ji sovražnik in obratno. 

Indprsiranju Bulkleya j e ži-
vahno nasprotoval sodnik Ber-
non, s katerim je Bulkley na 
križpotih od onega časa, ko j e 
Bulkley pripomogel , da je Ber-
non zgubil svoje delo pri voliv-
nem odboru. Indorsiranju M. 
L. Sweeneya je pa nasproto-
val Joseph Breitenstein, ki j e 
sam kandidat za kongresnika v 
20. distriktu. Toda večina iz-
vrševalnega odbora je šla za 
svoj im vod jem. 

Kar se tiče kandidatov v dr-
žavno postavodajo ni izvrševal-
ni odbor napravil nobenega pri-
poročila, ampak je prepustil 
zadevo vardnim vodjem, da 
agit irajo in pr iporoča jo po 
svoji vol j i . 

Nemčija je še vedno 
vodilna sila v Evropi 

er roast" na Pintarjevi farmi , 
katerega pr i re ja jo Marie Pris-
land kadetinje št. 50 SZZ. Vsi 
oni, ki nimate svojih vozil, se 
pelj ite z St. Clair - Notting-
ham karo do konca in tam 
vas bo čakal truk od 8 :30 do 
9:30, ki vas bo pe l ja l na far 
mo. Brhke kadetinje vse prav 
Prijazno vabijo . 

* V Palestini j e bilo včeraj 
Pet arabskih policistov ran je -
nih od neznanih napadalcev. 

McWilliams se je izjavil 
za governerja Daveya 

Okrajni inženir John M. Mc-
Wil l iams, vod ja uporniških de-
mokratov v Cuyahoga okraju, 
j e prišel včeraj na dan z iz ja-
vo, da bo z vso silo podpiral 
governer ja Daveya za izvoli-
tev. McWil l iams se ni bil do 
zdaj nagnil še na n o b e n o 
stran. Toda zda j , ko se je 
Gongwerr vrgel na Sawyer j e-
vo stran, j e vrgel okrajni in-
ženir svojo podporo Daveyu 
McWil l iams in Gongwer sta si 
postala nasprotnika takrat, ko 
j e McWil l iams kandidiral za 
elevelandskega župana, pa j e 
izgubil, kot trdi, po Gongwer 
jevi krivdi. McWil l iams, kot 
okrajni inženir, ima veliko moč 
za seboj ter f ino organizaci jo . 
Njegova pomoč za Daveya 
Cuyahoga okraju bo prcce j 
spremenila politično situaci jo 
in tudi izid volitev. 

o 

V domovino 
Sinoči je odpotoval proti New 

Yorku Joseph Juračič, ki je na 
potu v Velike Mune, Italija. Do-
spel j e iz Chicaga, da obišče svo-
jega brata na 1150 E. 60th St. 
Vse potrebno za potovanje mu je 
preskrbela tvrdka August Kol-
lander. Srečno pot in veselo svi-
denje z družino! 

Nemški židje so se 
organizirali za izselitev 

Berlin, Nemči ja . — Nemški 
Žid je so se zedinili v skupno 
fronto, da bodo kot močna fa -
langa izvojevali od nemške 
vlade izselitev iz Nemči je . For -
mirala se je zveza nemških Ži-
dov, ki bo potom svojega po-
sebnega zastopnika vodila po-
ga jan ja z vlado. Za predsed-
nika te zveze j e bil imenovan 
rabi Leo Baeck. V to zvezo 
so pristopile vse židovske or-
ganizacije v Nemči j i , da bodo 
skupno nastopile, kadar se bo-
do začela p o g a j a n j a na med-
narodni konferenci , da se iz-
pel je splošna izselitev Židov 
iz nemške države. 

V Nemči j i se nahaja danes 
kakih 300,000 Židov, vk l jučno 
onih, ki žive v bivši Avstri j i . 
Židovski tednik, glasilo zdru-
ženih Židov v Nemči j i , j e izdal 
apel na vse svetovne države, 
da j i m te o d p r e j o svoje meje 
za nasel jevanje iz Nemči je , ki 
gre za tem, da j ih popo lnoma 
zatre. 

o 

Zadušnica 
Jutri se bo brala v cerkvi sv. 

Kristine ob sedmih sv. maša za 
pok. Uršulo Gorišek ob priliki 
osme obletnice njene smrti. So-
rodniki in prijatelji so vabljeni. 

Berlin, Nemči ja . — Zda j , po 
24 letih, kar j e izbruhnil sve-
tovni požar, se j e znašla Nem-
č i ja zopet v enaki pozici j i , kot 
j o j e zavzemala pred 24 leti v 
Evropi , da se namreč nanjo 
ozira vse in pričakuje od n je 
miru ali vojne. Nemči ja j e 
še vedno prav tako ambiciozna, 
kot j e bila vedno, da zavzame 
prvo mesto med evropskimi 
velesilami. 

Da uživa Nemči ja rešpekt 
pri vseh drugih državah, sloni 
na dejstvu, da je postala zopet 
vo jna sila prvega razreda. Sve-
tovna vo jna j i je prizadela hud 
revmatizem, katerega j e pa v 
teh 24 letih popolnoma pre-
gnala iz telesa in je postala zo-
pet na jmočne jša in na jbo l j e 
oborožena evropska država. 

Pri vsej te j moči, pa danes 
tudi Nemči ja ni v po ložaju , 
da bi mog la vzdržati dolgo v o j -
no. Za hiter izpad, kratko vo j -
no, j e dobro pripravl jena in 
se tudi lahko postavi na rnej-
dan proti vsaki sili, vendar pa 
nima toliko ekonomske moči , 
da bi mogla vztrajati in preži 
veti dolge vojne, na primer ta 
ke, kot j e bila svetovna vo jna, 
na katero se| j e pre jšn ja Nem-
č i ja tako dolgo pripravl ja la 

N a j b o l j žalostna j e ob 24 
letnici napovedi vo jne Srbij i 
Avstri ja, ki si j e z takratno 
napovedjo popolnoma skrhala 
zobe in izginila s površ ja kot 
nekdanja mogočna Avstro-ogr-
ska monarhi ja . Mogočni Habs-
buržani so bili strmoglavljeni 
in Avstr i ja j e zdaj samo še 
mala deželica pod nemškim go-
spodstvom. 

Šangaj , Kitajska. — Japon-
ske čete gredo od treh raznih 
Mrani proti Hankowu, glavne-
mu mestu Kitajske. Opazoval-
ci trdi jo , da j e Hankow prodan 
padcu v najkra jšem času. Ki-
tajsko povel jstvo skuša orga-
nizirati svoje umikajoče čete, 
da se postavijo proti Japon-
cem na vzhodni strani mesta. 
V mestu Kuling, ki leži ravno 
na poti, po kateri se umikajo 
kitajske čete, živi kakih 57 
Amerikancev in nekaj drugih 
tujezemcev. Ti si zdaj priza-
devajo, da se pravočasno u-
maknejo, da si reši jo živl je-
nje. Pri Yochowu so j apon -
ska letala bombardirala ame-
riško misi jonsko postajo . Člo-
veških žrtev ni bilo nobenih. 

Poveljniki ameriških mari-
nov v Šangaj u so poslali na 
povel jstvo japonske armade v 
tem okraju ostro svarilo proti 
vedno bol j vsil j ivemu in več-
jemu gibanju oboroženih ja-
ponskih čet v ameriškem okra-
ju mednarodnega naselja. 

General Kajšek, vrhovni po-
vel jnik kitajskih čet j e izdal 
oster očitek napram uradni-
kom kitajske narodne vlade 
radi razkošnega ž iv l jenja in 
ogromnih izdatkov, ki j ih po-
vzroča jo po nepotrebnem. K a j -
šek pravi, da vpliva neugodno 
na prebivalstvo način, kako ži-
ve ti visoki uradniki, ki v tem 
času narodne krize še vedno ne 
more jo pozabiti svojega pre j -
šnjega luksuza in še vedno ži-
ve v najbol jš ih hotelih in gle-
da jo samo na to, da imajo sa-
mi udobno živl jenje , ne zme-
neč se kako živi kitajski na-
rod. 

Ob 24. obletnici svetovne vojne se culi, 
da so se preteči vojni oblaki razpršili 

London, Angl i ja . Ko se je Nemči ja odobrila ta korak 
svet spominja 24 let nazaj, ko 
j e Avstr i ja napovedala vo jno 
Srbij i in se j e skoro ves svet 
kmalu zatem zavil v splošno 
klanje, se danes nekoliko svo-
bodneje diha, videč, da bodo 
imeli propagator j i za svetovni 
mir uspeh. 

V evropski situaciji igrata 
danes glavno vlogo Angl i ja in 
Nemči ja , kakor sta j o igrali 
pred 24 leti. Toda kakor sto-
je stvari danes med obema si-
lama, j e pričakovati, da bosta 
ravno ti dve velesili igrali glav-
no vlogo v tem času, da se od-
vrne ponovitev svetovne mori-
je. Ena glavnih svetlih točk 
danes j e dejstvo, da j e poslala 
Angl i ja svojega posredovalca 
na Češko, ki bo skušal spraviti 
do pri jatel jske rešitve spornih 
zadev med češko vlado in su-
detskimi Nemci. Dejstvo, da 

angleške vlade, daje upanje, da 
se bo vse mirnim potom porav-
nalo. 

Nemški zastopnik Wiedeman, 
Hit ler jev pribočnik, se bo vr-
nil te dni v Angl i j o , k jer se bo-
do začela poga jan ja , da se na-
pravi med obema državama 
pogodba za omejeno oborože-
vanje zračnih letal. In kakor 
se vidi, da bo prišlo med An-
g l i j o in Nemči j o do pr i jate l j -
skega sporazuma, pa ni angle-
ški parlament nič kaj pri jazen 
Itali j i in Japonski. To pa ni-
ma tako velikega pomena, kot 
ima pomen to, da bosta živeli 
Nemči ja in Angl i ja v pr i ja -
teljskih odnošajih. Saj sta se 
prav ti velesili vedno ribali za 
nadvlado na mor ju , kar j e i-
melo, tako meni jo svetovni di-
plomatje , tudi za vzrok zadnje 
svetovne vojne. 

-o— 

Prestala operacijo 
Mrs. Frances Zakrajšek iz 

1083 Addison Rd. j e v Cleveland 
Clinic bolnici srečno prestala 
težko operacijo. Zdravje se ji 
obrača na bolje, vendar obiski 
za nekaj časa še niso dovoljeni. 

Moderna umetnost 
Starši, ki poši l jate svoje ot-

roke v šolo moderne umetnosti 
so prošeni, da se udeleže 3eje 
v pondel jek 1. avgusta ob os-
mih v učnih prostorih. 

Postava za orožje 
Frank J. Merrick, sodnik 

Common Pleas sodni je v Cle-
velandu, j e imel govor na ra-
di ju, v katerem j e poudar ja l , 
da je treba v tej deželi uvesti 
postavo, ki bi regulirala do\o-
l j en je za nošnjo orož ja . Sod-
nik j e svetoval, da bi se mo-
ralo imeti postavo, po kateri 
bi morali imeti licenco vsi pro-
dajalci orožja , vsi izdelovalci 
in vsi posestniki istega. Da l j e 
bi postava zahtevala sliko vsa-
kega, ki ima v posesti kako 
orož je in ravno tako tudi od-
tis prstov. To bi zelo omej i lo 
zločine, rope in umore, ker da-
nes ima lahko vsak orožje , s 
katerim se danes igra kot 
bila to navadna igrača. 

bi 

Vile rojenice 
Mr. in Mrs. Anthony Cesnik, 

3553 E. 82nd St., se veselita 
krepkega sinčka, katerega so 
j ima podarile rojenice kot pr-
vorojenčka. Materino dekliško 
ime j e bilo Josephine Hrovat. 
Mati in dete se dobro počutita 
v St. Luke's bolnici. Čestitke! 

Potres v New Yorku 
New York , N. Y . — V petek 

z jutra j se j e čutil po vsem me-
stu močan potres, ki sicer ni 
napravil nobene škode. Čutil 
se je pa po vseh delih mesta 
in tudi v nekaterih predmest-
j ih. Pol ic i ja in ognjegasne 
postaje so takoj po potresnem 
sunku začele dobivati vpraša-
nja od zbeganih l judi, ki j ih 
j e spravil potres iz spanja. 
L j u d j e so hoteli vedeti, če j e 
kaka nevarnost. Potolažili so 
jih, naj se kar brez skrbi zo-
pet vležejo. Potres je trajal 
kakih 20 sekund. 

Pozdravi s počitnic 
Mrs. F. Bacar in sin Joe ter 

Mrs. E. Kromar poš i l ja jo vsem 
znancem in pr i jate l jem lepe 
pozdrave s počitnic. Obiskali 
so Chicago, Detroit in potem 
so j o udarili še po Kanadi. 

John Muhič umrl 
V St. Lukes bolnici je po krat-

ki bolezni pljučnici umrl John 
Muhič, star 36 let, stanujoč na 
1107 E. 64th St. Pogreb bo pod 
oskrbo Frank Zakrajška. Po-
drobnosti poročamo prihodnjič. 
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Nekaj koristnega za vas 
V naše uredništvo prihajajo dnevno l judje, ki stavijo 

vsa mogoča vprašanja glede svojega bivanja v Ameriki in 
glede pridobitve državl janskih pravic. Kor istno in potrebno 
je, da odgovor imo na tem mestu na nekaj na jbo l j vsakdanjih 
vprašanj, ki jih dob ivamo v uradu. Svetovati je, da prihra-
nite ta časopis in ga ob priliki pokažete svo jemu prijatelju, 
ki m o g o č e potrebuje ta ali oni nasvet. 

M n o g o k r a t imajo naši l judje navado, da si spremeTiijo 
svoje ime. To je precej delikatna stvar. L jud je spreminja jo 
svoja pristna slovenska imena, ko uvidi jo težavo, katero 
imajo Amerikanci pri izgovarjavi njih imen. Naš nasvet bi 
bil, da imen ni treba spreminjati razven v nujnih slučajih, 
kajti s spremembami imena so vselej združene gotove teža-
ve in sitnosti, katerim se more ogniti le spreten č lovek. 

Dostikrat se zgodi , da l judje spreminja jo svoje ime ob 
priliki, ko zaprosi jo za ameriško državl janstvo. Sleherni, ki 
prosi za ameriško državl janstvo, lahko spremeni svoje ime. 
Samo sodniku je treba povedati , da se želi sprememba in 
sodnija ob času, ko je podel jen drugi papir, odobri spremem-
bo imena. 

Neki naš rojak vprašu je : Bil se mporočen , ko sem 
prišel v Zed in jene države v letu 1913. Ker j e kmalu potem 
izbruhnila svetovna vo jna nisem mogel dobiti svoje žene sem 
iz stare domovine . D o l g o let nisem ničesar slišal o svoji že -
ni. V letu 1934 sem pa dobil pismo od prijateljev, ki so mi 
naznanili, da je žena umrla v letu 1934. 

Še istega leta sem se drugič poroči l . P ismo, v katerem 
se mi je naznanilo o smrti prve žene, sem zgubil , toda pismo 
sem mnog im pri jatel jem pokazal, dokler sem ga še imel. Ali 
mislite, da bom imel kaj sitnosti radi tega, ko zaprosim za 
ameriško držav l jans tvo? 

O d g o v o r je, da nobena sodnija, ki podel ju je ameriške 
državl janske pravice ne bo zadovol jna z vašo iz javo. - O d 
vas bodo zahtevali, da doprinesete uradni izkaz o smrti vaše 
prve žene. Tak dokaz se prav lahko dobi, ako se obrnete na 
pristojne oblasti v kraju, k jer je žena umrla. Pišite na župa-
na ali na okra jno glavarstvo, ki vam bo izstavilo mrtvaški 
list poko jne žene. Seveda mora biti taka listina prevedena v 
angleški jezik. A k o ne storite tega, tedaj nastanejo za vas 
vsakovrstne sitnosti, katerih največja bo skoro go tovo ta, 
da vas zapre jo radi bigamije. 

Neka druga rojakinja vprašu je : Jaz sem ameriška dr-
žavl janka. M o j m o ž je prišel v A m e r i k o nepostavnim potom 
leta 1922. Ali more on postati ameriški d ržav l j an? Rada bi 
dobila vladno poso j i lo za našo hišo. Ali bova imela kake za-
preke, ker moj m o ž ni držav l jan? 

O d g o v o r na t o : Vaš mož glasom sedanje postave ne mo -
re postati ameriški državljan. Sicer je pa mogoče , da bo kon -
gres v najkrajšem času sprejel postavol, ki bo omogi la po -
stavnost moževega bivanja v Zedinjenih državah, nakar mu 
bo odprta pot do ameriškega državljanstva. iKiar se pa tiče 
prošnje za posoj i lo za hišo, ni nobenega predpisa, da mora 
biti prosilec ameriški državljan. Vi lahko prosite za tako po -
soj i lo . Vaš mož tudi deportiran ne more biti, toda ameri-
škega državljanstva zaenkrat ne more dobiti . 

Nadal jno vprašanje j e : A k o se nahaja oseba neposta-
vnim potom v Zedin jenih državah, kol iko velja, da uredi svo-
je stanje s tem, da sre poda k ameriškemu konzulu v K a n a d i ? 
O d g o v o r j e : Nekateri tujezemci , ki so upravičeni do izven-
kvotne ali prednostne vize, žene, soprogi , oz iroma otroci 
ameriških državl janov, more jo legalizirati svo je bivanje v 
Ameriki s tem, da se poda jo v Kanadi po naselniško vizo. 
Glavarina velja $8.00, viza $10.00, poleg tega je pa seveda 
všteti še vozne stroške in drugo, kar spada v to področ je . 

Z o p e t nekdo drugi vprašu je : K o sem dobil prvi papir, 
sem navedel v prošnji , da sem se rodil v Avstri j i . Vas pa se-
daj spada p o d Italijo. Ali bom imel kake sitnosti radi t e g a ? 
O d 1. julija, 1929, se pomote te vrste ne smatrajo več važnim, 
kajti vprašanja odrekanja prejšnjega državl janstva pridejo v 
poštev šele, ko se vrši zaslišanje za drugi papir. Bodi te pa 
previdni, da točno napišete na prošnji za drugi papir, kak-
šno je sedanje vaše državl janstvo, oz iroma podaništvo. 

Kaj pravile! 

Kadar bodo v Rusiji zaklenkali fašizem in vsemu svetu ozna-
nili, da je edino v fašizmu rešitev sveta, — kaj bodo takrat napra-
vili naši komunisti? Kajpak, ugriznili bodo v kislo jabolko in re-
kli, da je edino fašizem zveličaven. Mi bomo pa še naprej bojeva-
li boj, dokler ne bo tudi fašizmu zavit vrat. Boj bo pa lažji, ker 
bomo imeli proti sebi samo enega sovražnika. 

* * * 

Kdor maje z glavo in pravi, da bo prej konec sveta, kot pa 
bo zavladal v Rusiji fašizem, naj kar malo počaka. In še dolgo mu 
čakati ne bo treba. Vse tisto rusko čiščenje, v katerem so; bili po-
stavljeni ob zid stoteri in tisoči ruskih boljševikov, je bila samo pot 
do boljševizma. Vsi, ki so padli na ukaz Stalina, so bili sami stari 
in prepričani komunisti in boljševiki. Ko bo Joža pospravil z vse-
mi, se bosta objela s Hitlerjem in morda tudi z Mussolinijem in 
komunizma ne bo več v Evropi. Potem bo pa treba zopet nekoga, 
ki bo zavil vrat še tej nesnagi, potem bodo šele nastali dobri lepi 
časi. 

Kaj bo, če bom pozabil dihati? 
Zjadnjič pri naštevanju raz A 

nih trgovcev, kateri so pomagali 
za naš cerkveni piknik, sem iz-
grešil Anton Ponikvarjeve, An-
ton Miklavčiča, in Anton Gliha 
Jr. Prosim, ne prištevajte mi 
tega v greh. Pa še enkrat HVA-
LA L E P A ! 

Zopet pozabil 
Pa še eno veliko napako sem 

naredil. Pozabil sem zadnji pon-
deljek g. uredniku Jakatu česti-
tati. No, saj' vem, da je vedel, da 
sem pozabil in zato mi ne bo za-
meril. Naši Jakati in Ančke so 
letos bolj po tihem praznovali, 
žal, da so taki časi. Vendar pa 
ni še za obupati. Ko se svet za-
suče zopet na boljšo stran, ka-
kor se prav gotovo bo, bo pa zo-
pet veselje. Bog daj, da bi se 
prav kmalu. 

Reklo se mi je 
Da bo piknik skupnih društev 

fare sv. Lovrenca na 31. julija. 
Pa so prišli ljudje, kateri' ima-
jo to reč čez in so rekli: "NE 
BO PIKNIKA." To povem za-
to, ker sem zadnjič omenil, da bo 
v nedeljo oddanih tistih šmenta-
nih $500. Dobitki bodo razdani 
šele v nedeljo 14. avgusta na 
pikniku naše mladinske godbe. 
Kdor hoče prinesti sto dolarjev 
domov, naj se udeleži tega pik-
nika. 

Toliko imamo delavcev, kot 
kmet koscev 

Veliko delo bodo naredili naši 
delavci, ki popravljajo hodnike 
okoli cerkve. Prišli so močni 
možje, razbili so stare hodnike 
in vlili nove, kakor bi bilo vse to 
le igrača. To delo bi bilo stalo 
faro najmanj $2.50, ako bi bili 
dali na kontrakt. Hvala lepa, 
možje. Saj pravim, veliko se lah-
ko naredi, kjer je dobra volja 
brec teških stroškov. 

Naš mežnar je pobegnil 
Pred zadnjo sredo' nekako 

opoldan je naš meznar John 
Keglovich pobasal svojo družino 
v svoj avto in j o odkuril proti 
Pennsylvaniji. Več d o p i s n i c 
smo prejeli, pa vsaka je bila iz 
druzega kraja, tako smo se sko-
raj bali, da ne bi več pota vedel 
nazaj. Zadnjo sredo pa se je zo-
pet prav tako hitro pokazal, ka-
kor je poprej cdšel in veseli smo, 
da se je povrnil. Pravi, da so 
imeli lepe počitnice. 

Dela več kot dovolj 
Večina ljudi tarna, da nima 

dela, pa ga iman^o v fari, ki pravi, 
da ga ima preveč. Rudolf Kenik 
na Union Ave. je kupil veliko hi-
šo poleg svojega doma. To je bi-
lo še v zimi. Od takrat pa do da-
nes je zaposlen z popravljanjem, 
in vidi se, ko bodo enkrat z de-
lom "finiš," bo hiša izgledala kot 
nova. Kamor Slovenec pride, tam 
se navadno kmalu pozna, da je 
GOSPODAR prišel. Vse to pa 
zboljšuje našo okolico. Zato, naš 
poklon. 

Ah, to so vrtovi! 
Ako gre človek po Union Ave. 

gori v breg, se mora kar čuditi 
krasnim vrtovom, ki jih imajo 
naši ljudje. Med najlepše smelo 
štejemo Kordanovega, Louis Gli-
hatovega in Anton Glihatovega. 
Tudi pri Grosovih so lepo okoli 
hiše uredili. In če pogledamo 
doli iz mostu po 82. cesti, jih je 
kar cela vrsta, tako tudi na 81. in 
na 80. cesti. Nekateri na 77. in 
87. se kosajo z najboljšimi. Na 
"Jutrovem" je precejšno število 
vrtov, kateri vlečejo naš pogled 
in prav tako tudi na Rosewoodu 
in Vineyard okraju. V Maple 
Heights se postavijo slovenski 
vrtovi najbolj. Ali nam more 
kdo zameriti, če denemo palce 
pod naramnice in pravimo tuj-
cem: "To so naši l judje!" 

Za nekaj dni se je ustavil 
v našem kotu 

Very Rev. B e n e d i k t Hoge 
O.F.M., komisar iz Lemonta, 
nas je počastil z malim obiskom, 
med tem ko je prišel na obisk k 
materi in bratu. Father Bene-
dikt je odšel za nedeljo 31. juli-
ja v Bridgeport, kjer se bo ude-

ležil praznovanja 30-letnice dru-
štva sv. Ane K. S. K. J. Bridge-
port je njegov rojstni kraj. 
Hvala lepa za obisk. 

Ministranti se pridno učijo 
Kampanja za nove ministran-

te gre kar naprej. Vsak dan ima-
jo vaje. Od prejšnjih ministran-
tov je do danes zdelalo izpit sa-
mo 11. Sledeči (in samo oni) ako 
se ne priglasijo za izpit še dru-
gi, bodo šli na ministrantovski 
piknik: Joseph Iiuhel, Edward 
Volčanšek, Anton Zupančič, Jos. 
Zupančič, Victor Kužnik, Louis 
Grden, Ludwig Lekan, Anton 
Lekan, Andrew Žagar, Herold 
Zakrajšek, in Joseph Hrovat. 
Vsi ministranti clo desetega raz-
reda so dolžni ponoviti masne 
molitve in napraviti izkušnje, 
ako hočejo biti deleženi piknika, 
ki se bo vršil takoj po 15. avgu-
stu. Časa za izpit je samo en te-
den še. Come along boys or you 
will be left out. 

Kadar pride klic . . . 
Kadar pride klic iz "onega 

kraja," pa moramo iti. Nič ne 
poprašujejo tam, koliko si star. 
Samo: PRIDI! Daj odgovor od 
svojega hiševanja, kajti odsih-
mal ne moreš več gospodariti na 
zemlji. Tako je moral tudi John 
Vidmar, dasi še v najboljših le-
tih, z a p u s t i t i soprogo in dom, ter 
iti na odgovor. Blagor človeku, 
ki ne pozabi v teku svojega živ-
ljenja na tisti odgovor. Tako 
mislimo, da tudi John ni pozabil. 
Naj mu sveti večna luč in naj 
počiva v miru. Sorodnikom, zla-
sti ostali soprogi, izražamo naše 
globoko sožalje. 

"Ja, pa koliko smo naredili 
čistega na pikniku?" 

če bi bili naredili še enkrat 
toliko kot smo in bi nam John 
Rockefeller dal $400 povrhu, po-
tem bi bilo $2,000 čistega. No, 
sedaj pa izračunajte. Ako pa ne 
znate izračunati, potem boste pa 
morali počakati do 14. avgusta, 
ko bomo razdelili nagrade. 

Srebrni jubilej 
Bo praznovala Sr. Jordan 

Shuster iz reda sv. Dominika v 
nedelje skupaj z nekaterimi dru-
gimi sestrami v Adrian, Mich. 
Sister Jordan je ves ta čas učila 
v šoli sv. Lovrenca. Za začetni-
ke, za prvi razred, bi moral da-
leč iskati učiteljice, ki bi znala 
tako lepo ravnati s temi malimi, 
želimo ji še veliko let v izvolje-
nem poklicu — in vsa leta pri sv. 
Lovrencu. 

Nekaj o božjih potih 
V Ameriki je do danes samo 

ena res prava božja pot, to je 
kraj, ki si ga je Marija po-
sebno izvolila, in ta kraj je Gua-
dalupe, v Mehiki. Vsi drugi kra-
ji, katere ljudje imenujejo "božja 
pota" v resnici niso druzega, kot 
kraji, v katerih se na Marijine 
praznike Marijo morda bolj slo-
vesno časti, kot po navadi. Med 
take kraje spada tudi Carey v 
Ohio. Naša cerkev s krasno sli-
i<o Marije Pomagaj iz Brezi j , je 
prav toliko "božja pot," kot je 
Carey. Razlika je ta, da se tam 
zbira več ljudi na Marijine pra-
znike kot se jih pa pri nas. Vaša 
pobožna molitev do Marije Po-
magaj v domači cerkvi je prav 
toliko vredna, kot pa v Carey in 
to brez vsakih stroškov, dasi 
onim, ki gredo radi ven, nismo 
'fovš." 

Mr. in Mrs. Joseph Roitz ob 30 letnici zakona 

Še mnogo mnogo let vama kličem, prijatelja, 
na vajin pomembni dan praznovanja. 
Pred tridesetimi leti bil Bog vaju združil( 

da bi to vez še mnogo mnogo let ne zrušil. 

Pred oltarjem zvestobo sta si obljubila 
in to sta zvesto držala vseh trideset let; 
na trdih potih vsakdanjega življenja 
ostala sta zvesta Bogu ,ni vaju prevaral s.vet. * 

Naj trn jeva pot bo posuta s cvetjem, 
po livadi šumeči naj vodi v jesen, 
ko že osivela bo glava, onemoglo telo, 
sroe še vedno zvesto, drug drugemu ostalo bo. 

Hvaležnega srca sc vaju danes spominjam, 
Bog naj stotero za vse vama poplača, 
ko je usahnila sreča mojega življenja, 
prišla je vajina pomoč in tolažba, zato hvala stotera. 

Ta ljubezen naj vaju tudi v bodoče spremlja, 
po vseh potih življenja do pravega cilja; 
blagoslov božji naj v bogati meri rosi 
in enkrat, po končanem življenju plačilo deli. 

Mary Marinko. 

I Z P R I M O R J A 

WHITE EAGLE RIFLE 
KLUB 

Izid streljanja 27. juli ja je 
bil sledeč: 

Salmič V 132 
Božič F. 130 
Znidaršič F 126 
Hren J. 116 
Roje F. 116 
Miller J. H 6 
Klemenčič F 112 
Turk F. 104 
Zbasnik F 104 
Wolf J. 102 
Selon T. 89 
Matta J 

Po uro je prišel 
Kdo pa j e ? Saj veš, tisti 

Math Prelc, ki je bil svoje ča-
se drugi basist pri Slovanu, se-
daj pa vodi svojo gostilno na 
3858 St. Clair Ave. Zdaj se 
nam lepo zahvaljuje za lepo 
zapestno uro, ki je bila po-
darjena od zlatarja Frank 
Černeta za naš piknik. Mi se 
pa njemu zahvaljujemo za dar 
$2.00. Drugo darilo je bilo od-
dano pa od Mrs. Straus. St-
var je bila namreč takale. Za-
peli smo pesem: V nedeljo 
jutro vstala bom. Dirigiral je 
Mr. Ogrin. Ko je bila pesem 
odpeta, pa stopi k dirigentu 
Mrs. Straus, mu podari dva 
dolarja rekoč, ker je dobro 
dirigiral, da so fantje lepše 
peli. Torej hvala, Nežika. Tre-
tji dar j e pa povečal našo bla-
gajno za pet dolarjev. Te je 
dal pa Mr. Mačerol, ki vodi 
gostilno zraven La Salle gle-
dališča. Po pikniku me je en-
krat srečal ter še oprostil, da 
ni mogel priti na Slovanov 
piknik, ker je izgubil ženo par 
tednov nazaj, je pa podaril 
petak zboru. Prav lepa hvala 
vsem skupaj. — Tajnik. 

o 

Slovenska moška zveza 

Za pristop se zglasite pri taj -
niku zveze: Chas B e n e v o l , 
16007 Holmes Ave., ali pa pri 
enem ali drugem uradniku te 
zveze. 

Torej na delo vsi za Sloven-
sko moško zvezo in na svide-
nje na seji 26. avgusta ob sed-
mih zvečer. Bratski pozdrav — 
odbor. 

o 
ST. CLAIR RIFLE CLUB 

Cleveland (Collinwood), O. 
— Sobratom od podružnice št. 
3 Slovenske moške zveze se 
priporoča, (ia naj vsi store, 
kar so obljubili na seji 15. ju-
lija t. 1. Tako bomo imeli na 
prihodnji seji nad sto članov. 
Potem pa vedno več. Saj je to 
gotovo tudi želja nas vseh. 
Ustanavljajo se podružnice tu-
di drugod in v kratkem jih bo 
en ducat. Torej le vsi na delo 
da ne bomo mi v manjšini. 
Vsak naj stori toliko ali pa 
več, kot je obljubil, pa bomo 
mi člani zadovoljni, drugi pa 
presenečeni. 

R o j a k o m pa priporočamo, 
možem in fantom, da pristo-
pajo k nam. Več ko nas bo, 
boljše bo in lepše bomo napre-
dovali. Izdatkov je zelo malo, 
par dajmov na mesec, to je 
vse. 

Princip in podlaga tej or-
ganizaciji je približno taka kot 
pri ženski -zvezi : izobrazba, 
ljubezen do naše slovenske be-
sede, do naše mile slovenske 
pesmi, do naše lepe domovine 
sploh, pa lojalnost do naše no-
ve domovine. To zadnje imam 
v mislih državljanstvo, pravice 
in dolžnosti ter splošen napre-
dek za posameznika in tudi na-
selbine. 

Kaj ne, lepi in koristni ci-
lji, pa vse brez posebnih stroš-
kov. Od časa do časa se bodo 
prirejale zabave, družabni ve-
čeri, skupni nastopi ter se bo-
mo udejstvovali v skupni po-
moči drug drugemu. Vse, kar 
j e potreba je, da pristopite v 
naše vrste, da nas bo en ti-
soč in več. Potem se bodo po-
kazali uspehi na vse strani. 

Naš klub se tem potom za-
hvaljuje vsem, ki so se udele-
žili našega piknika in strelske 
tekme na 17. juli ja. Tekma je 
izpadla takole. J. Novak in F. 
Turšič sta jih se'strelila vsak 
po 25 lončenih golobov. Pri 
ponovnem streljanju za prvo 
nagrado je zmagal J. Novak, 
ki je bil proglašen za šampi-
jona. F. Turšič je pa dobil 
drugo nagrado. Za tretjo na-
grado so se borili : F. Kosec, 
M. Urankar in A. Bozich, vsak 
s 24 točkami. Pri ponovnem 
streljanju je zmagal M. Uran-
kar. Četrto nagrado j e dobil 
M. Skapin iz Loraina s 4 toč-
kami. Najsrečnejši je bil pa 
L. Kos iz Loraina, ker je dobil 
čisto novo Remington puško. 
Tisto dobiš, Lojze, ki je vise-
la na šendi. Dne 28. avgusta ti 
j o pripeljemo korporativno v 
Lorain na vaš piknik. 

Izid streljanja na tekmi je 
bil sledeč: 

Susel J 18 
Tomažič A 18 
Kosec F 24 
Šinkovec V 15 
Urankar J 18 
Stampfel F 21 
Virant F 21 
Papeš J 19 
Penosa V 21 

—Gospodarstvo na Goriškem. 
Te dni je "Gazzettino" objavil 
daljše poročilo o ljudskem giba-
nju in gospodarskem položaju v 
goriški pokrajini. Iz njega po-
snemamo nekaj zanimivejših po-
datkov. 

Organizacija v s k l a d i š č e n j a 
poljskih pridelkov in d r u g i h 
kmečkih proizvodov se je v zad-
njem letu precej izpopolnila. Ob-
vezna oddala žita, volne in svi-
loprejkinih kokonov se je izved-
la z vso strogostjo, tako da je 
mogoče reči, da so bili v zad-
njem času doseženi že totalitar-
ni rezultati. Tako je lani 2,197 
posestnikov oddalo v javna skla-
dišča 119,000 stotov pšenice, sa-
mo v januarju, t. 1. pa še 25,000. 
146 rejcev ovac skoraj 25 stotov 
volne. 2521 s v i l o g o j c e v nad 
183,000 kg svilopreikinih koko-
nov. 

Na industrijskem področju se 
je položaj nekoliko zboljšal. 
Gradnja elektrarn na Soči, v Do-
blarjih in pri Kanalu, je do neke 
mere nadomestila javna dela, ki 
so se v zadnjih dveh letih skrči-
la na minimum, le da pri teh de-
lih ni zaposlenih baš mnogo de-
lavcev iz domačih krajev. To-
varne cementa v Anhovem in 
tkalnice v Podgori pri Gorici so 
v polnem obratu. Vobče se je šte-
vilo industrijskih in obrtniških 
podjetij za malenkost zvišajo od 
2,958 na 2,967. ^Število trgovskih 
tvrdk se je povzpelo na 4,370. 
Donos davka na poslovni promet 
je znašal lani 3,950,500 lir, do-
bro tretjino več ko v letu 1936. 
Za kreditno gospodarstvo sta v 
pokrajini merodajni predvsem 
višini vlog pri poštni in goriški 
mestni hranilnici. Pri prvi so se 
vloge lani zmanjšale za dobrih 
200,000 lir na 23,731,50$ pri 
drugi pa povečale za 1.4 milijo-
na na 64,733,000 lir. 

Potrošnja nekaterih vrst bla-
ga pa se je zmanjšala. Tako je 
znašala pri mesu 8.039 stotov, 
medtem ko so porabili leto prej 
8.478. leta 1935 pa celo še 9.663 
stotov mesa in mesnih izdelkov. 
Zvišala se je pri vinu od 38.715 
v letu 1936 na lanskih 41.488 hI 
in nekoliko tudi pri tobaku. — 
(Jutro). 

Babjak J. 
Penosa L. . 
Toaschiner 
Seitz F. . . . 
Pinter J. . , 
Lampe C. . 
Sepic J. 
Jazbec F. , 
Podpadec L 
Kos L 
Skapin M. 
Vook F. . . 
Kobal R. . . 

R. 

. . . 13 

. . . 19 

. . . 21 

. . . 21 

. . . 18 

. . . 19 

. . . 18 

. . . 17 

. . . 17 

. . . 20 

. . . 4 

. . . 9 

. . . 16 
Ravnikar F 14 
Tanko A 11 
Dolenc S 23 
Urankar M 24 
Novak J *25 
Peterka J 20 
Turšič F 25 
Antonin A 20 
Skufca C 20 
Buch F 15 
Kobal F 18 
Kobal R 18 
Maukar T 17 
Spenko F 19 
Malovašič S 17 
Bozic A 24 
Obet C 12 
Bohinc J 15 
Leskovec J 20 

Lovski pozdrav vsem sku-
paj," — tajnik. 

o 
PODPIRAJTE SLOVENSKE 

TRGOVCE 

—Trst. — Umrli so: Abram 
por. Mersnik Marija 64 let, Ma-
Zupin vd. Škerla Ivana 79, Smi-
tejčič vd. Juričič Josipina 70, 
lovič por. Decolle eTreza 41, La-
vrenčič vd. Jordan Marija 81, 
Geršič per. Veriner Marija 62, 
Pipan vd. Piščanc Tereza 69, 
Makovec Friderik 69, škerlavaj 
Anton 58, Šavli por. Gridel An-
tonija 59, Fakin por. Lipožič Ka-
tarina 62, Pogorilič vd. Spadaro 
Ana 61, Milič por. švegel Ana 
55. 

— Izza naših meja — Faši-
stična mladinska organizacija 
"Gioventu Italiania del Litto-
rio" s tržaške pokrajine bo po-
slala letos na počitniške kolo-
nije 7945 otrok. Ti otroci bodo 
razdeljeni po raznih naših va-
seh, bodisi v za to posebej zgra-
jena zavetišča, ali pa v šolske 
zgradbe. Tako bo šlo v Sežano 
650, v Bane 600 otrok (tu sta 
namreč zgrajeni dve novi za-
vetišči), dalje jih bo šlo v Na-
brežino 200, Sesljan 120, Vre-
me 7, Košano 80, Postojno 100, 
Tomaj 80 itd. Vsi ti otroci so 
preko dneva običajno skupaj 
z domačimi, kar ima na slede-
nje brez dvoma precej upliva. 
Disciplina in vzgoja v teh ko-
lanijah je fašistična, t. j . sko-
raj vojaška. 

— Zanimiva svečanost v Cer-
knem pri Gorici. — V nedeljo 
26. junija so odkrili v Cerknem 
pri Gorici kip v spomin v Af -
riki padlega Locatellija in pod-
stavek za zastavo z bronastim 
relifom tudi v Afriki padlega 
fašista Lelemti. Oba sta v ča-
su pred svojim odhodom na 
bojišče in v smrt namreč bi-
vala v Cerknem. Svečanosti se 
je udeležilo številno zastop-
stvo oblasti. 
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"Torej j e tujec tod in še ne 
ve za prilike, kako bi si na la-
hek način oskrbel večerjo. 

Mislim, da se bo nocoj vrnil 
in prišel iskat ostanke konja, 
ki ga j e sinoči raztrgal. Je ti-
sto mesto daleč?" 

"Čisto blizu je. Tamle gori 
na skali, kjer je žena stala, ko 
ste prišli. Konj se j e pasel 
med skalami na robu gozda. 

Ampak — čemu mu boš dal 
meso?" 

"Za vabo. Položil ga bom na 
mesto, kjer ga j e raztrgal, in 
počakal na njega." 

Prestrašen je dvignil roke. 
"Gospod, kaj misliš — ! " 
"Nič posebnega." 
"Ne govori tako, za božjo 

vo l jo ! Na tako orjaško žival 
misliš čakati? Pa še ponoči po-
vrh—? Če se kedaj zablodi 
medved v naše hribe, kar pa se 
zgodi le zelo redko, se zberejo 
vsi pogumni možje iz okolice 
Ig pripel jejo tudi svoje pse s 
seboj. Ali pa pošljemo po vo-
jaštvo. In potem se vname hud 
boj, mnogo psov pogine, pa tu-
di mnogo ljudi, medved pa za-
pusti bojišče kot zmagovalec. 
Šele v drugi, tretji ali četrti 
bitki ga premagamo." 

"Vse preveč častite žival, da 
se vas zbere taka vojska! In 
tudi mučite j o preveč! Eden 
sam dober lovec zadostuje, če 
ima dobro puško." 

"Izgubljen je, kdor se sam 
loti medveda! Nikdar še nisem 
cul, da bi bil kdo sam šel nad 
njega! 

Pa menda ne misliš tudi ti 
sam iti — ?" 

"Seveda! Bi me rad ti sprem-
l j a l ? " 

Prestrašen je razkrečil pr-
ste in kriknil: 

"Za vse zaklade sveta ne ! " 
"Sicer pa ne poj dem sam. 

Vzel bom s seboj enega svojih 
spremljevalcev." 

"Mene seveda, mene — ! " je 
vzkliknil Halef in oči so se mu 
bleščale. 

"Da, tebe, hadži! Poleg boš, 
da boš Hanni, ženi vseh žen in 
cvetlici vseh cvetlic, pripove-
doval, kako si šel nad med-
veda." 

"Hamdulillah — ! Nesel j i 
bom medvedovo gnjat in jo 
učil, kako se osoli, prekadi, da 
j e sočna, duhteča in okusna 
kakor — kakor — hm — ! O 
sreča — o blaženost — ! " 

O pravem času je utihnil. 
Skoraj bi bil v svojem preveli-
kem veselju izdal, da je grešil 
zoper preroka in zoper posta-
vo. Obraz mu je žarel s r e č e . 

Očko in Omar pa sta zavid-
ljivo gledala. 

"Effendi," je pravil Očko, 
"mar meniš, da se medveda bo-
j iva? " 

" N e ! Vem, da sta poguma." 
"Prosim, vzemi tudi naju s 

sebo j ! " 
"Ne morem! Preveč nas ne 

sme biti. Medved je zvit, čisto 
dobro ve in navoha, koliko l ju-
di ima pred seboj. 

Postavil vaju bom na lepo 
in odgovorno mesto. In prav 
lahko se zgodi, da bodeta mo-
rala pokazati ves svoj pogum 
kajti medvedu utegne priti na 
misel, da obišče tudi vaju." 

"Na kako mesto naju mis-
liš postaviti?" 

"H konjem. Stražila jih bo-
deta, zaklenili jih bomo v uto. 
Ne smemo jih pustiti na pro-
stem, medveda bi zaskominalo 
Po svežem konjskem mesu. Ve-
ter veje od hiše proti gozdu 
in medvedov nos je oster in 
občutljiv, navohal bi konje. Či-
sto lahko se utegne pripetiti, 

da pusti mrhovino in gre poiz-
vedovat, kje bi prišel do žive-
ga mesa. Krenil bi k uti, mid-
va s Halefom pa bi ga more-
biti niti videla ne. 

Torej le potolažita se! Pri-
like utegne biti dovolj, da se 
pomerita z mrcino!" 

"Hvala ti, effendi! Vem, da 
nama zaupaš, zvesto bova ču-
vala konje. Naj le pride, na-
jine krogle ga bodo primerno 
pozdravile!" 

"Pa ne tako, kakor si more-
biti misliš! Ne bodeta ga zu-
naj počakala, v uto poj deta h 
konjem." 

"Za deskami se naj skrije-
va — ? " je vprašal užaljen. 

"Da. Saj se bova tudi s Ha-
lefom skrila za skale. Vajini 
puški nista zanesljivi, pa če 
sta še taka dobra strelca. Ne 
moreta mu do živega Le čisto 
slučajno ga utegneta z a d e t i 
smrtno. Če vaju najde zunaj, 
bo vsaj eden izmed vaju mr-
tev." 
. "Stal bo zunaj, midva pa bo-

va ga videla —. " 
"Pa slišala ga bodeta! Uta 

je lesena in slaba in niti sa-
nja se vama ne, kako bistrou-
men je medved v takih slu-
ča j ih ! Čisto natančno ve, kaj 
so vrata in kje so, vlomiti jih 
skuša ali pa jih odtrga s svo-
jimi mogočnimi šapami. In 
ako mu ne uspe, pa se plazi 
krog poslopja, vsako desko 
preišče in j o skuša odtrgati. 
In ko odtrga le eno samo des-
ko, se s svojo silno močjo pre-
rije skozi. 

Cula ga bodeta vohati in 
praskati krog ute. Poiščita pri-
merno mesto pa mu pošljita 
skozi deske kroglo! Slišala bo-
sta strele pa prihitela." 

"Tore j se vendarle ne bova 
spoprijela z medvedom — ? " 

"Celo zelo verjetno je, da 
se bodeta! Vajini streli ga bo-
do kvečjemu ranili. Take ra-
ne medvedu ne škodijo mno-
go, razdražijo pa ga le. Jeza 
mu podvoji moči, zmenil se ne 
bo za streljanje, odtrgal bo 
desko, samo da pride do vaju. 

In takrat se lahko spoprime-
ta z n j im! Za streljanje ne bo 
časa, ker ne utegneta nabijati. 
Udarci s kopitom po nosu, pa 
le ne po glavi, kjer bi se ko-
pito razletelo na kosce, sunek 
z nožem v srce — to je edino, 
s čimer se mu ubranita, da va-
ma prideva s Halefom na po-
moč." 

"Tema je in naši konji so 
še zunaj ! " je pripomnil Halef. 
"Ka j pa če bi sedaj le prišel in 
napadel Riha — ! " 

"Ob tej uri še ne pride. In 
Rih ni oglarski konj. Mislim, 
da bi se mu vranec tudi čisto 
sam ubranil. Taka plemenita 
žival se obnaša v boju z ropa-
rico čisto drugače ko navadno 
kljuse. 

Brez skrbi še lahko pustimo 
konje na paši. Če medved res 
pride, bo prišel kaki dve uri 
pred polnočjo. 

Da pa ne zagrešimo nobene 
neprevidnosti, bomo zakurili 
pred hišo in sedli krog ognja. 

Sedaj pa pojdimo in mu 
pripravimo vabo ! " 

Junak mi je rad prodal ko-
njsko meso. Vesel j e bil, da bo-
mo ubili medveda. Vzel si j e 
kose, ki so obetali dobro pe-
čenko, drugo pa j e prepustil 
meni. Zahteval je trideset pi-
astrov, rad sem mu jih dal. 

Ob zidu hiše j e bil naložen 
velik kup drv. Odkupil sem jih 
gospodarju za deset piastrov 
in dal zakuriti. Ogenj je sve-
til po trati in k slamam, ni 
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Glede moških ni v tem oziru 
nobenih zaprek, ker možje niso 
tako radodarni z razkazova-
njem svoje nagote kot so neka-
tere ženske, ki menijo, da niso 
dovolj moderne pa nališpane, 
če kažejo napol razgaljenih 
prsi, potem pa kratkih kril. Tu-
di sem v Rimu opazil, da žen-
ske, ako niso spodobno obleče-
ne, niti v cerkev ne smejo, ter 
jih predpostavljeni možje več-
krat zavrnejo. Ženska, ki je 
razoglava pa sploh v cerkev ne 
sme. Pri več cerkvah sem vi-
del, da ženske, ki so bile sicer 
spodobno oblečene, toda razo-
glave, so si pred vstopom v cer-
kev pokrile glavo z žepnim rob-
cem. Ko sem to prvič videl, se 
mi je zdelo čudno in obenem 
smešno, ko so dohajale v cerkev 
s temi čudnimi pokrivali. Ko so 
mi potem vse to pojasnili, sem 
šele vedel odkod taka čudna 
moda rimskihi žensk. Pobožna 
ženska gre po cesti in ker je 
vroče je razoglava, pri tem pa 
stopi v cerkev. Da pa zadosti 
strogim predpisom, da je po-
krita, hajdi po žepnem robcu, 
ki si ga ročno pogrne na glavo 
in tako sme v cerkev. Ko pride 
ven, pa zopet spravi svoj robec 
v nedrije. 

Tako delajo rimske žene in 
napravi na tujca, dokler tega 
ne ve, prav čuden vtis, ampak 
posmehuje se jim pa prav nih-
če, četudi zgleda bolj otročje. 
Se drže po ukazu sv. Pavla, ki 
je povedal, da naj bodo ženske 
pri službi božji s pokrito glavo. 
V marsikaterih krajih po svetu 
se pa pripeti, da se nekatere 
ženske kaj prida ne ozirajo na 
dostojno obleko kadar gredo v 
cerkev in bi ne.bilo nič odveč, 
ako bi jih vodstvo cerkve opo-
zorilo in če to nič ne pomaga, 
pa zavrnilo. Cerkev vendar ni 
gledališče ali pa plesna dvora-
na, pač pa hiša božja, kjer se 
nujno zahteva dostojnost. 

Sprejemna dvorana, kjer smo 
čakali na avdijenco, je dokaj 
prostorna in lepa, sicer ne raz-
košna, a lepo urejena. Na niz-
kem odru je prestol, nad kate-
rim je na steni velika vzbočena 
slika (rel ief ) , ki predočuje do-
godek na Kalvariji, ko Jožef iz 
Arimateje in Nikodem snemata 
s križa mrtvo telo Jezusovo, da 
ga položita v grob. Ko tako ne-
kaj časa čakamo, nam naznani 
papežev tajnik, da prihaja sv. 
Oče. Kmalu zatem so ga pri-
nesli na slovesnem sedežu. Vi-
har navdušenja je napolnil vso 
dvorano ob tem prizoru, iz vseh 
grl pa so zaorili klici: ž iv i jo ! 
ter navdušeno pozdravljali kne-
za vseh knezov. Vidno utrujen, 
a še dokaj živahno je stopil z 
sedeža častitljiv starček v be-
lem talarju z zlatim križem na 
prsih sv. Oče, papež Pij XI. 
Val prikipevajočega veselja se 
še ni polegel. Ko je sedel na 
prestol, je z veseljem pozdravil 
vse navzoče, zlasti zborovalce 
Vzhodnega kongresa, ki tako 
vneto delujejo za združenje. V 
tem smislu je tudi govoril ne-
kako pet minut. Na njegovem 
obrazu se je videlo, da j e pre-
stal težko bolezen in je komaj 
vstal iz bolniške postelje. To 
se mu je videlo tudi na glasu, 
ki se mu je precej tresel. Ko je 
skončal z govorom, je vstal ter 
dvignil svojo roko k blagoslovu 
in podelil vsem navzočim svoj 
apostolski blagoslov, nakar sta 
mu dva visoka cerkvena prela-

ta, ki sta tekom govora stala 
vsak na eno stran prestola, po-
magala nazaj na nosilo. 

Pij XI. je bil oblečen prav 
tako kot navaden škof, le nje-
gova snežnobela obleka je pri-
čala, da j e to najvišji predstav-
nik katoliške Cerkve, ter pravi 
postavni naslednik sv. Petra. 
Ko so ga odnesli, je zopet na-
stal v dvorani val navdušenja 
ter klici v raznih jezikih, ki so 
mu klicali v slovo. Tudi on je 
živahno odzdravljal nazaj, do-
kler ni izginil za durmi velike 
dvorane. 

Jaz sem stal par korakov 
pred odrom, na katerem je bil 
prestol in sem mogel zelo od 
blizu videti vse. Da sem prišel 
tako blizu je bil vzrok ta, ker 
sem korakal bolj zadaj in so 
tisti, ki so bili bolj naprej mo-
rali na drug konec dvorane, do-
čim sem jaz ostal skoro kar tik 
papeževega prestola. Tako se 
je tukaj izkazalo, kakor pravi 
evangelij, "da poslednji bodo 
prvi." No in jaz sem res bil. 
Zelo sem bil vesel, da sem doži-
vel to in videl s kakšnim vzhi-
čenjem ljudstvo sprejema pa-
peža. Saj težko, .da bi bil kak 
vladar deležen take odkrite 
vdanosti. Ne verjamem. Ko 
smo bili mi gotovi, je že čakala 
cela armada novoporočencev, 
da bi videla papeža. Vedno in 
vedno prihajajo l judje, ki ča-
kajo, da jih vsaj iz balkona po-
zdravi. Pij XI. često proti volji 
zdravnikov sprejema "ljudi. Ko 
jem bil na Kvirinalu pred kra-
Ijevo palačo, se nihče ni zmenil, 
da hoče videti kralja. Tu pa 
Lak naval. Da je za Rim toliko 
zanimanja in pa da pride sem 
toliko ljudstva, v prvi vrsti 
treba pripisovati papeževi oseb-
nosti. č e bi njega ne bilo v Ri-
mu, ne bi bilo polovico toliko 
zanimanja za Rim. To tudi do-
bro ve italijanska vlada, ki je 
s papežem rajši v dobrih odno-
šajih, četudi morda ne rada, 
ampak je zanjo to najboljše. 
Vsled tega prihajajo v Rim 
l judje iz vseh dežela in vseh 
narodov in korist od tega ima 
Italija. 

(Dalje prihodnjič.) 

MALI OGLASI 
Odda se poslopje 

34x36, zidano, pripravno za 
shrambo ali za malo tovarno. 
Poizve se na 6011 St. Clair 
Ave., Zavasky Hardware. 

(July 23,25,27,30) 
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N A Z N A N I L O 
V juli ju in avgustu bo Beros 

Studio zaprt ob NEDELJAH. 
— Za večje skupine ali druži-
ne se bo slikalo ob nedeljah po 
dogovoru. 

BEROS STUDIO 
6116 ST. CLAIR AVE. 

ENdicott 0670 

se nam bilo treba bati, da bi 
nas kožuhar iznenadil. 

(Dalje prihodnjič) 

£IIUIIII!IIU!IIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIII£ 

I ZA DOBRO PLUM BIN GO | 
I IN GRETJE POKLIČITE | 

| A. J. Budnick & CO. | 
= PLUMBING Si HEATING 5 

| 6707 St. Clair Ave. 
= Tel. HEnderson 3389 

976 E. 250th St. 
Res. KEnmore 0238-M 

?llllllllllllllllllllllllllllllllllllllllilllllll.l 

Frank Klemenčič 
1051 ADDISON ROAD 

Barvar in dekorator 
HEnderson 7757 

FR. MIHČIČ CAFE 
7203 ST. CLAIR AVENUE 

ENdicott 9359 
Night Club 

5% pivo, vino, žganje in dober pri-
grizek. Se priporočamo za obisk. 

Odprto do 2:30 zjutraj 

Norwood Sweet Shoppe 
Mri. France* Krašcvlc 

0201 St. Clair Ave. 
(zraven Norwood gledališča) 

NAJFINEJŠI CANDY, SLADOLED 

Naročite se na dnevnik "Ameriška Domovina" 

r r i T T T T T I T T T T T T T T T T T T T T T r ^ 

Gospodarji hiš! 
Zdaj je čas za popravo streh, 

žlebov, furnezov. Se priporočamo 
za naročila. Dobro delo, nizke 
cene! 

LOUIS JERMAN 
21651 FRIDAY AVE 

Tel.: KEnmore 4744-W 
t l l l l t l l T I T I T t l l l t l l T I I T r 

1897 1938 

NAZNANILO IN ZAHVALA 
Globoko užaloščeni in potrtega srca naznanjamo vsem sorodnikom in prija-

teljem, da je vsegamogočni Bog poklical k Sebi našo ljubljeno soprogo in skrb-
no mater 

Mary Macarol 
(ROJENA FABJAN) 

Previdena s sv. zakramenti za umirajoče je zatisnila svoje blage oči dne 5. 
jujija, 1938, stara šele 40 let. Pogreb se je vršil dne 8. julija v cerkev sv. Kri-
stine ter od tam na sv. Pavla pokopališče, kjer smo izročili njeno truplo materi 
zemlji v večni počitek. 

Pokojnica je bila rojena 31. decembra, 1897 leta, v vasi Šepulja pri To-
maju na Krasu. 

Iskreno zahvalo želimo izreči bratu pokojne, Antonu Fabjanu, in njegovi 
družini iz Youngstown, Ohio, za vso pomoč in tolažbo v času bolezni in ob smrti. 

V dolžnost si štejemo, da se tem potom iskreno zahvalimo vsem prijate-
ljem, ki so položili tako krasne vence h krsti drage soproge in matere. Ta 
dokaz vašega prijateljstva nam je bil v veliko tolažbo v dneh žalosti. Hvala 
sledečim: društvu "Prijatelj" štev. 215 SSPZ; društvu "Euclid" štev. 29 SDZ; 
Mr. in Mrs. Anton Fabjan, Mr. in Mrs. John Drenik, Mr. in Mrs. Stanley Poč-
kar, Mr. in Mrs. Anton Meklan, Mt\ n Mrs. Jcs. Vrabec, Mr. Frank Turk, 
Mr. in Mrs. Frank Stopar, Mr. in Mrs. Jos. Strancar, Mr. in Mrs. Anton Skuf-
ca, Mr. in Mrs. Louis Vidmar, La Salle Theater, Mr. in Mrs. Frank C igoj „ 
Mr. in Mrs. H. A. Lloyde, Mr. in Mrs. Ray Haverin, Miss Mary in Miss Helen 
Sedmak, Mr. in Mrs. Louis Pečenko, Mr. in Mrs. Anton Krečič, La Salfe Bakery, 
Mr. Joseph Perčun, Mr. in Mrs. Math Zgonc, Mr. Minatti, Mr. Giles, Mr. Ross 
Brancattelli, Mr. Nick Biscatti, Mr. Anthony Ceresi, Mr. Anthony Mammano, 
Mr. in Mrs. Paul Gane, Mr. in Mrs. Charles Barbara, Mr. Charles Faraoni. 

Dalje izrekamo globoko zahvalo vsem enim, ki so darovali za sv. maše, ki 
se bodo brale za dušo pokoj nice. Hvala sledečim: Mr. in Mrs. Kosmerl, Mrs. 
Ann Bus her, Mr. in Mrs. Martin Kuhar, Mrs. Frances Gor še, Mr. John S po-
lar, Mrs. Mary Strancar, Mr. in Mrs. Močnik, Mrs. A. Cervan, Mr. in Mrs. 
Joseph Kobal, Mr. in Mrs. John Vidmar iz School Ave., Mr. in Mrs. Strumbly, 
Mr. in Mrs. Joseph Ftfipič, Mr. Frank Tisovec, Mr. John Pečjak, Mr. Eddy 
Sesek, Mrs. Veronika Sinkovič. 

Zahvalo izrekamo vsem onim prijateljem, ki so dali svoje avtomobile brez-
plačno v poslugo in sicer: Mr. John Zulich, Mr. John Zalokar, Mr. Louis Star-
man, Mr. Frank C igo j, Mr. Matt Koren, Mr. Anton Race, Mr. Frank Pucel, Mr. 
Ray Street z, Mr. Stanley Počkar, Mr. Louis Pečenko, Mr. Frank Kisovec, Mr. 
Joseph Mršek, Mr. Joseph Fifipčič, Mr. Frank Močilnikar, Mr. John Drenik, 
Mr. John Vadranic, Mr. Joseph Kmett, Mr. Anton Jerak, Mr. Dicus, Mr. Jos. 
Vičič, Mr. John Sešek, Mr. Frank Žiberna, Mr. Frank Matko, Mr. Anton Skuf-
ca, Mr. Rudolph Strah, Mr. Joseph Potočnik. 

Hvala sebratom od društev, ki so n vsili krsto. Zahvalo naj sprejmejo vsi 
oni, ki so jo prišli kropit, ko je ležala na mrtvaškem odru in jo spremili na zad-
nji njeni poti. 

Zahvalo izrekamo pevskemu zboru "Slovan" za ganljivo zapete žalostinke. 
Hvala čast. g. Rev. Bombaču za opravljene pogrebne obrede. Hvalo izre-

kamo pogrebnemu zavodu August F. Svetek za vzorno urejen pogreb in vse-
stransko najboljšo poslugo. 

Ako se je pomotoma izpustilo ime katerega, ki je na ta ali oni način pri-
speval ali pomagal, prosimo oproščenja ter se mu iskreno zahvaljujemo. 

Ti, draga, ljubljena soproga in dobra mati, počivaj v miru in rahla naj 
Ti bo ameriška zemlja. Odšla si k Bog i, da prejmeš plačilo za vse, kar si do-
brega storila v življenju. Mi se Te bomo spominjali z ljubeznijo v naših srcih 
doklei se ne snidemo enkrat na kraju vzčnega miru in blaženstva. 

Žalujoči ostali: 

Spavaj mirno, snivaj gladko! 

JOSEPH, soprog 
ALMA, hči 

V Youngstownu, O. zapušča brata 
Antona Fabjan, v stari domovini 
očeta in mater ter tri sestre. 

Cleveland, Ohio, 30. julija, 1938. 

Vabilo na PIKNIK društva Slovenski dom št. 6 SDZ 
V NEDELJO 31. JULIJA 

NA STUŠKOVI FARMI 

Prijazno ste vabljeni od blizu in daleč, stari in mladi; 
razvedrila bo za vse.—Odbor. 
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g y Skrivnosti ruskega carskega dvora 
M R O M A N 

£ 3 & s £ i 9 s 
— Zapel j ivec se ni več bri-

gal za nesrečno devo jko? — 
vpraša Bakunj in. 

— Dal j o j e v nego neki do-
j i l j i in plačal vse troške. 

" — A nato, pozne je? 
— P o z n e j e j o j e zapustil, in 

ona j e ostala sama in brez po-
moči . Oče j o j e hotel ubiti, ko 
ga j e na kolenih prosila, da j o 
spre jme z detetom v hišo. V r -
gel j o j e na ulico. Ona odide 
v Katarinino predmest je , k j e r 
se j e rešila otroka. Svo j zadnj i 
denar j e pustila v pismu, ki 
sem ga jaz našla. 

— A kaj j e napravila ona? 
— Iskala j e službo. Stara 

mati Jagodkina j e ravno ra-
bila varuško. Ona se javi in 
dobi službo. 

— Jagodkin se j e tore j v 
n j o za l jub i l ! — reče Bakunj in. 

— Njegova obitel j seveda 
ni hotela o tem zakonu niče-

SLOVENCEM 
V 20. KONGRESNEM 

DISTRIKTU! 

Stojte pri svojem 
prijatelju! 

IZVOLITE PONOVNO 
KONGRESNIKA 

M a r t i n L . 

SWEENEY 
DEMOKRATSKA LISTA 

Primarne volitve 9. avgusta 

. Kongresnik Martin L. Swee-
ney j e vedno volil za prepro -
ste l judi . Pr iporočen j e od 
organiziranega delavstva, f e -
deralnih uslužbencev, v o j n i h 
veteranov, Townsend organiza-
c i j e in mnogo drugih skupin. 
On ima narodni sloves kot bo-
jevnik za socialno pravico. 

Volite demokratsko listo 

VLOGE v tej posojilnic 
-J »varovane do 

^ < $5000 po Federal 
Saving« & Loan 
Insurance Corpo-
ration,, Wash ing-

r ->, ton, D. C. 

Sprejemamo osebne in društ-
vene vloge 

Plačane obresti po 3% 
St. Clair Savings & Loan Co. 
6235 St. Clair Ave. HEnd. 6870 

sar slišati. Toda on j e vendar 
dosegel, kar j e hotel. Poroči l 
j o j e , a ona se j e razvila v iz-
vanredno lepotico. Črez eno le-
to j e porodi la Klariso. 

— A mat i? L jubi ona svo jo 
hčerko? 

— Ljubi j o , o tem ni dvo-
ma, — reče Valloni . — Toda 
zdi se mi, da ima F r a n j o ven-
dar raje . Sami se lahko o tem 
prepričate. — Ravno sedaj j e 
pri svoji hčerki. Lahko j e opa-
zujete, ne da bi vas ona vi-
dela. 

Bakunj in gre z vražarico v 
neko sobo. Starka odmahne 
neko sliko na zidu, pritisne na 
skrivno pero, a na zidu se po-
kaže okence. 

Bakunj in pristopi bl iž je in 
pogleda skozi n jega . V drugi 
sobi j e sedela Fran ja na diva-
nu z damo, ki je bila še j ako 
lepa. 

Bila j e bogato oblečena, a 
zdelo se je , da ni srečna Sa-
mo, kadar j e pogledala svo jo 
hčerko, j e poletel po n jenem 
bledem obrazu blažen smehl ja j 

F r a n j a ni slutila, zakaj pri -
ha ja ta gosna k n j e j Mislila 
j e , da pr ihaja k stari vražari-
ci 

— Babica j e sedaj že goto-
vo prosta, — reče F r a n j o in 
hoče vstati — Toda gospa Ja-
godkin j o zadrži 

— Ostanite! — j o zaprosi 
— Dajva še malo kramljat i 
Sa j imate menda čas 

— Čas imam, — reče mla-
denka enostavno. — Toda za 
vas, milost l j iva, ne bo m o j a 
prisotnost preveč zanimiva. 

— Nimate p o j m a , drago de-
te, kako rada sem poleg vas, 
— odvrne gospa Jagodkin. — 
Rekli ste mi malo pre je , da 
skrivate v srcu neko svo jo že-
l jo . Pove j te mi, ka j j e . Mogo -
če vam j o lahko izpolnim. 

Fran ja zarudi. 
— V resnici se moram sra-

movati te žel je . Toda vi pozna-
te, milostl j iva, m o j e ž ivl jenje . 
Vam bodem povedala. 

— Stara sem že devetnajst 
let, a še ničesar nisem videla 
od sveta in ž iv l jenja . Hotela 
bi oditi od tu, potovati, videti 
svet. 

— Te žel je se vam ni treba 
sramovati , drago dete, — od-
vrne gospa Jagodkin, — Vi ži-
vite tu res kot v ječ i . K a j ne, 
hoteli bi enkrat oditi na neko 
s i ja jno zabavo, na ples, k j e r 
igra godba, k jer se pleše. 

— Da, nekaj takega bi ho-
tela doživeti ! — vzklikne Fra-

| nja . To mora biti krasno. 
— Da, lepo j e to, če j e de-

vo jka še tako mlada, kakor ste 
vi. K o še ni • bila razočarana, 
— reče gospa Jagodkin. 

— Vi govorite tako žalost 
no, — reče Fran ja . — Kot da 
bi doživeli mnogo razočaranja . 
A vendar ste prekrasno oble-
čeni. Ta vaš plašč ve l ja goto -
vo mnogo tisoč rubl jev, a ta 
bri l jantna igla 

— Molčite, dete, molč i te ! — 
zašepeče gospa Jagodkin in 
položi svo j o roko na Franj ine 
ustnice. K a j mislite, da leži 
sreča v teh oblekah in v dra-
gem k a m e n j u ? Če boste vedno 
tako mislili, bodete mnogokrat 
prevarani. Sicer pa, vam li 
uga ja ta bri l jantna igla? 

—- Nikdar nisem videla lep-
še, — odvrne mlada devojka. 

— Vzemite j o za s p o m i n ! — 
reče bleda gospa in sname z 
drhtečimi rokami iglo s pla-
šča. 

F r a n j a skoči z divana. 
— Milost l j iva g o s p a ! — vz-

klikne ona, — tako dragoce-
nega daru ne morem spre je t i ! 
To je res velikodušno, toda 
pozneje vam bo žal. 

— Prosim vas, Franja , vze-
mite ta mali dar. Vi veste, da 
sem bogata, pa da imam takš-
nega nakita dovol j doma. 

F r a n j a je ravno hotela spro-
žiti roko za iglo, ko se odpro 
vrata in vstopi v sobo mada-
me Valloni . 

Ona pogleda strogo gospo 
Jagodkin. 

Ta razume in povesi roko z 
iglo. 

— Pusti na ju same! — uka-
že starka Franj i . 

Devo jka odide počasi iz so-
be. 

Jezila se je , ker j e sedaj iz-
gubila ta nakit. 

Ko j e ostala vražarica z mi-
l jonarko sama, udari jezno z 
nogo ob tla. 

— Danes ste Ijili zadnj ič tu, 
gospa Jagodkin ! — reče ona. 

— V imenu bož jem, kaj go-
vorite? — vzklikne nesrečna 
žena. 

— Zdi se, da ste pozabili po-
go je , pod katerimi sem vam 
dovolila obiskavati svoje de-
te. Rekla sem v a m : pr iha ja j te 
sem, razgovar ja j te se s Fra-
n jo , toda nikdar j i ne smete 
odkriti, da ste j i mat i ! 

— Prisegam vam, da nisem 
niti besede rekla ! 

— V e r j a m e m vam, toda mi-
dve sva se dogovoril i , da ne bo-
dete z ničemer kazali svo jo než-
nost. Da ne bodete nikdar po-
klanjal i Fran j i d r a g o c e n i h 
stvari, da ne bi ona ka j sumi-
la. 

— M o j Bog , sa j jaz itak pa-
zim ! — vzklikne gospa Jagod-
kin s solznimi očmi. — K o m a j 
se premagujem, da j e ne ob-
j a m e m in pritisnem na svoja 
prsa. Vi ste strogi, madame 
Valloni , a jaz tudi vem, da ne 
smem izdati svo je s t r a š n e 
skrivnosti, da j e ne izve mo j 
mož. 

— A bri l jantna ig la? — 
vpraša vražarica strogo. — Ste 
se li tudi pri tem premagal i ? 

— Dajte j i več svobode, go-
spa Valloni, — reče nesrečna 
mati, — saj ona živi tu pri vas 
kot v ječi . N a j uživa, dokler 
j e m l a d a ! 

— Več svobode! — vzklikne 
starka porogl j ivo . — Morda 
zato, da mi bo izostajala cele 
noči, da se bo klatila z moš-
kimi, pa da mi nekega dne 
prizna svo jo nesrečo. 

Nesrečna žena vzklikne in 
pade mučitel j ici pred noge. 

— Usmilite se ! — Ne opi-
sujte mi onega, česar sem se 
vedno bala ! To mo j e prega-
n ja l o v moj ih sanjah, ko še 
nisem vedela, ka j j e z m o j i m 
detetom! Jaz vem, da sem vam 
dolžna neizmerne hvale, toda 
vi ste neusmil jeni ! 

— N e u s m i 1 j ena ? — reče 
starka. — Mar morem več sto-
riti, nego da vam dovolim obis-
kavati vašo hčerko? 

— Ah, vse bi dala, ko bi sme-
la vzeti svojo, hčerko k sebi. 

Ona pristopi k starki in 
zgrabi n jeno suho roko. 

— Priznala vam bodem, pa 
bodete razumeli, zakaj ne mo-
rem biti srečna. Svo jega moža 
nisem nikdar l jubila. 

— A zakaj ste ga potem po-
ročili , go lob ič i ca? 

— Zakaj ? Ah, Bog , saj eem 
bila hvaležna usodi, da sem 
se jaz siromašna devojka lah-
ko poroči la. Rekla sem si, da 
ga bodem s časom že vzl jubi -
la ! 

— A to se vam ni posreči-
lo? — vpraša starka. 

Gospa Jagodkin se bo jaz l j i -
vo ozre. 

— Kmalu sem uvidela, da j e 
Jagodkin najslabši človek na 
svetu. Začela sem ga prezira-
ti. 

— Vas je li pretepal? Sli-
šala sem, da j e jako okruten. 

— Ah, ne ! On me nasprotno 
muči vsak dan s svo j o nežnos-

UN1TED SOCIETIES 
PICNIC 

A r r a n g e m e n t s have been 
completed f o r the annual pic-
nic sponsored by the United 
Societies of St. Vitus Parish. 

Everyone is invited to at-
tend this affair, yound and old 
alike. 

A s an added attraction a 
baseball game will be staged 
at 2 p. m. by members o f 
Court Baraga, C. O. F. F r o m 
details which have been dis-
closed the classic will be be-
tween the youngsters and old-
sters of the society. 

So everyone come out and 
see the fun at Pintar 's Farm 
Sunday, July 31st. 

ST. v u a s HOLS name j 

ELECTIONS 
A t its last meeting the St. 

Vitus Dramatic Guild held its 
annual election of off icers. 
Anne Luzar was elected pres-
ident ; Sophie Lach, vice- pres-
ident ; Herman Ogrinc, secre-
tary-treasurer with Jean Tome 
as assistant. Mary Brodnik 
will head the ushers. Al l o f 
the new officers have been 
prominent in the Guild's affairs 
especially in the Slovenian pro-
ductions. 

A m o n g the f irst business 
discussed was an outing. A 
date has been tentatively set 
f o r a Sunday in August . De-
tails are to be ironed out at 
the next meeting. 

The retiring off icers were 
Josephine M o d i c , president; 
Dan Pustotnik, vice-president; 
Josephine Zust, secretary; Hel-
en Hrovat , treasurer. To the 
retiring officers the Guild gives 
its sincere thanks f o r their 
splendid work the past year 

and to the incoming officers 
an honest pledge of coopera-
tion. 

THANKS! 
The Holy Name S o c i e t y 

wishes to thank Rudy Koporc 
f o r his kind offer of materials 
with which to repair our new 
room. Thank you, Rudy. 

Holy Name outing a social suc-
cess. Special thanks are due to 
Frank Pohar in furnishing re-
freshments. Thank you A l l ! 

LAST CALL! 
July 31 will conclude the 

period set f o r solicitation of 
ads and patrons to be publish-
ed in the Y . L. S. Silver Ju-
bilee Souvenir Booklet. A l l 
contracts and c o l l e c t i o n s 
should be forwarded to Miss 
Eleanor Karlinger immediately 
thereafter in order to cause no 
delay in editing. Your coopera-
tion will mean success! 

t j o . Sicer se me pa on bo j i . 
— Ah , razumem! V a m so 

znane njegove skrivnosti. 
— Poznam vse njegove lo-

povšč ine! — vzklikne mi l i jo -
nerjeva žena. — Vem, kako j e 
prišel do svojega premoženja. 
Videla sem solze, s katerimi 
so zbrani njegovi mili joni. 

Ona utihne. Opazila je na 
licu Ital i janke nek pričaku-
j o č pogled, ki j i j e izdal, da 
spreml ja ta starka s posebnim 
zanimanjem njene besede. 

— Ali nimate še enega ot-
roka? — vpraša Valloni. 

— Da. Hčerko, ki j e popol -
noma podobna nesrečni moj i 
Franj i . 

— Pa zakaj prenašate vi 
svo jo l jubezen na to vaše 
nesrečno dete, ki vam j e dose-
da j pr izadja lo samo skrbi in 
sramoto, namesto da vzl jubi -
te svoje drugo dete? 

Nesrečna žena ne odgovori . 
— Ali ne l jubite Klarise? 
Ne. Ne morem je ljubiti. Ona 

j e dober in mil otrok, toda 
vendar, ne l jubim je. Na jbr -
že, ker j i j e oče — mo j mož. 

Starka pogleda gospo Jagod-
kin s pogledom, v katerem se 
je izražavalo začudenje, toda 
tudi neka nakana. 

— Ali tako sovražite svo je -
ga moža, da ne morete l jubi -
ti niti njegovega otroka? Te-
da j vam mora biti ž iv l jenje 
ob n j e m pravi pekel. 

— Pekel ! D a ! — potrdi go-
spa Jagodkin. — Toda poslu-
šajte mo j načrt: Klarisi j e se-
demnajst let. Našla j i bodem 
moža. Jagodkin j o bo obskr-
bel kot princeso, četudi j e si-
cer skop. Ko bo Klarisa poro -
čena, bom tožila, da se čutim 
osamljeno . 

— Ah, razumem! — j o pre-
kine Itali janka. — Teda j bo-
dete poiskali nekoga, ki ga bo-
dete vzeli v hišo. Na ta način 
upate, da bo F r a n j a pri vas. 

(Dalje prihodnjič) 

NEW ROOM 
With the installation of new 

light f ixtures the rehabilitation 
of Room 4 will be completed. 
F r o m now on this room will 
be the official meeting place 
of the Ho ly Name Society. To 
help celebrate the opening a 
"house w a r m i n g " party will 
be held at the Aug. 9th meet-
ing. Besides refreshments the 
Board is planning a special 
program f o r the members to 
help them remember this red 
letter day. 

A t this meeting an innova-
tion will be introduced, name-
ly, a temporary chairman will 
conduct the meeting. In this 
w a y the Executive Board wish-
es to give every member a 
chance to conduct the meeting 
and at the same time create a 
new interest in proceedings. 
The coming meeting will be 
under Frank Pohar 's direction. 

BASEBALL 
With the regular season half 

way finished, the baseball nine 
is planning an ambitious ex-
hibition schedule. Among the 
f irst contacts to be made is 
that with Father Winters at 
Immaculate Conception in Ak-
ron, Ohio. 

Father Winters was at our 
parish a f e w months about 
three years ago and the team 
decided to challenge his par-
ish if it has a team. This game 
will most probably be played 
some Sunday in Akron. So fa r 
no reply has been received. 
However, if the negotiations 
are successful , the Executive 
Board hopes to make it a reg-
ular excursion f o r the Society. 
I f a sufficient number of root-
ers in addition to the team 
show interest a bus may be 
chartered to make the trip. 

Tentatively the t e a m will 
also schedule Sacred Heart 
parish team, Pioneers of the 
Interlodge League and an A l l -
Star team composed of the 
Junior Ho ly Namers. The dates 
will be announced as soon as 
arrangements are made. 

KNIGHTS OF OUR ALTAR 
The fo l l owing b o y s will 

serve at their respective Mass-
es f r o m August 1st to August 
6th inclusive. 
6 : 0 0 — A . Baznik and A. Zni-

darsic. 
6 : 3 0 — A . Zakrajsek and J. Sve-

te. 
7 : 0 0 — A . To lar and J. Mohar. 
8 : 0 0 — F . Mocnik and F. Lau-

n c h . 
Hereafter , the names and 

time of those serving during 

the week will be published in 
this column. 

At all times both in the Sac-
risty and in the Sanctuary, the 
server should remember that 
he is a Knight in the service 
of his Lord and Master Jesus 
Christ. A l l hilarity and fun is 
to be left outside, f o r he is 
now on serious business. He 
should remember that he is 
highly privileged, f o r he comes 
closer to Christ than thousands 
of others. For this reason alone 
he should prepare himself in 
mind and body f o r service as 
a Knight of the Altar . 
Communication. 

Recently a letter was re-
ceived f r o m Milan Slak, one 
of the Knights, who is vaca-
tioning at Camp Ho Mita Ko-
da. He reports that the weath-
er is f ine and that he is having 
a swell time. He also sends re-
gards to all the Knights.. 
Knights! Please Note 

There will be an important 
meeting on Monday, Aug . 1st, 
after the 8 :00 o 'c lock Mass, in 
the s c h o o l auditorium. Be 
there one and a l l ! 

•f* " 

Ml Around Town 

HOLY NAME UNION 
In its f irst public manifes-

tation, the newly organized 
League of Slovenian parish 
Ho ly Name Societies plans a 
jo int Ho ly Communion at St. 
Vitus Church on Oct. 9th at 
the 8 :30 mass. A t this Com-
munion all members, jun ior 
and senior, o f the Ho ly Name 
Societies at St. Lawrence 's 
St. Christine's, St. Mary 's , and 
St. Vitus ' will participate. 

Members o f our unit are 
asked to help in this great 
demonstration of faith by as-
sisting the committee in charge 
in every way possible. Perhaps 
the principal way would be by 
spreading word about the par-
ish of this great af fair and in-
viting your dad, brother, cous-
in, or fr iend to attend and help 
swell the ranks. 

Our g o a l : a ful l Church of 
men, all of them receiving 
Communion ! Truly a great 
goal . Can we achieve it? Y o u 
have the answer ! 

THANKS 
Thanks are in order to all 

of those who participated or 
assisted in making the annual 

ventured to try their skill at "HOT DOGS 
Heigh H o ! Heigh H o ! 

To Pintar's we will g o ! 
The stars are bright, 

(we hope) 
Tonight 's the night. 

Heigh H o ! Heigh H o ! 
L A S T M I N U T E I N S T R U C -

T I O N S : F o r what? W h y our 
big "Wiener Roast , " present-
ed by the Prisland Cadets 
Drill Team No. 50. S. Ž. Z. 

H O W TO G E T T H E R E : 
The quickest way to Pintar's 
Farm . . . take St. Clair Ave. 
all the way to E. 260th St. 
turn left . Go down E. 260 to 1st 
crossroad and turn right. This 
will take you direct to the 
fa rm. 

T I C K E T S : Can be bought 
upon arrival at the farm, that 
is, if you haven't purchased 
them already. (25c per COU-
P L E . ) 

There ' l l be plenty of re-
freshments and lots of time 
f o r dancing to our " S w i n g " 
orchestra. 

One corner will have one 
bunch chewin' on a weinered 
bun (there's a surprise in store 
f o r someone ! ) , the next cor-
ner will have dancing, and the 
third corner will bring forth 
lusty voices f i l led with songs 
f r o m a borrowed song-sheet 
The fourth corner will be en-
tirely up to y o u ! 

Everyone is invited to at 
tend, with special invitation 
to our neighboring Drill Teams 
and friends. 

Don't f orget tonite's the nite, 
July 30, Saturday, all nite. 

If rain—this "Weiner Roast " 
will be postponed until f u r -
ther notice. The tickets will 
have the same face value. 

Till Tonite ! 
Ann Pizem, Cadet. 

o 
MY TRIP TO THE 
MEDITERRANEAN 

by DORIS MARIE BIRTIC 

(Continuation.) 
But why think of such 

things when the wor ld about 
you is so interesting. Only 
nineteen of the original list 
of passengers that had sailed 
f r o m New Y o r k with me were 
making the round trip and get-
ting acquainted with the new 
passengers was a fascinating 
pleasure. 

A group of Palestinians mak-
ing their f irst trip kept togeth-
er on one end of the ship. Tho 
all were feel ing the effects 
of the sea, they smiled when-
ever anyone walked by. Our 
daily matches of shuffleboard 
and deck tennis were of keen 
interest to them but only two :! 

the kames. The others remain-
ed in their deck chairs bund-
led up in blankets with their 
large somber eyes peeping 
trought at the top. 

In the evening while the ma-
jor i ty of the passengers were 
dancing, at the movies or horse 
races, they huddled together 
and under the direction of one, 
harmonized on some beauti-
fu l Arabian melodies. They put 
such feel ing into their songs 
that when the sound reached 
us across the deck I could al-
most hear the throbbing tones 
of an imaginary symphony. 

I asked the dining room 
steward if he could assign a 
f e w to my table f o r a day or 
so in order that I might see 
how they acted. With a twinkle 
in his eye he promised to see 
what could be done. The next 
time I came down f o r dinner 
I noticed that the steward had 
certainly done a thorough j o b 
f o r now all those s e a t e d 
around me had a sun-set col -
ored countenance. 

They glanced over the menu 
as if trying to decide what to 
order. This was all pretense 
f o r they could not read and 
had secretly agreed to play 
f o l l ow the leader. The steward 
brought in my meal and after 
careful ly sizing it up they or-
dered the same. 

The meal was a series of sur-
prises f o r them but the cli-
max came when the waiter 
brought on the fancy f ormed 
ice cream. With the exception 
of one gentleman, we all re-
ceived either vanilla or choco-
late f lavored animals. The ex-
ception was a lime-green bun-
ny. A f t e r scrutinizing it cau-
tiously, the man motioned f o r 
the steward and told him he 
wanted another dish. This one, 
he explained, was green with 
mold. 

(To Be Continued) 

. i Machine and machineless per- >• 
* manent waving . . . Specializing [ | 
4! in all branches of Beauty Cul- J 

ture . . . Free Consultation 

ORENICK'S 
BEAUTY SHOP 

MARY and ANN. Props. 

1030 Euclid Ave. 
319 Truman Bldg. 

Tel.: CHerry 4760 


